
258 Генеральная Ассамблея - Сороковая сессия 

потребности и реагировать на них, а также предста­

вить окончательный доклад Экономическому и Со­
циальному Совету на его первой очередной сессии 

1987 года; 
14. просит далее Генерального секретаря разос­

лать доклад седьмого Конгресса государствам-членам 

и межправительственным организациям, с тем чтобы 
обеспечить как можно более широкое его распростра­

нение, и активизировать информационную деятель­

ность в этой области; 
15. просит Генерального секретаря представить 

Генеральной Ассамблее на ее сорок первой сессии 
доклад о мерах, принятых в целях осуществления 

настоящей резолюции; 
16. постановляет включить в предварительную по­

вестку дня своей сорок первой сессии пункт, озаглав­

ленный "Предупреждение преступности и уголовное 

правосудие". 
96-е пленарное заседание, 

29 ноября 1985 года 

40/33. Минимальные стандар111Ые правила Орrаниза­
ции ОбьединеlПIЫх Наций, касающиеся оrправ­

леиия правосудия в оmошеиии несовершенно­

летних ("Пеюmские правила") 

Генеральная Ассамблея, 
принимая во внимание Всеобщую декларацию прав 

человека6 , Международный пакт о гражданских и по­
литических правах 7 

, Международный пакт об эконо­
мических, социальных и культурных правах 7 , а также 
другие международные документы по правам челове­

ка, касающиеся прав молодежи, 

учитывая также, что 1985 год объявлен Между­
народным годом молодежи: участие, развитие, 

мир и что международное сообщество уделяет зна­

чительное внимание вопросам защиты и содействия 

осуществлению прав молодежи, о чем свидетельст­

вует значение, придаваемое Декларации прав ре­

бенка62 , 
ссылаясь на резолюцию 4, принятую шестым Конг­

рессом Организации Объединенных Наций по преду­
преждению преступности и обращению с правонару­

шителями6 3 
, в которой содержится призыв разрабо­

тать минимальные стандартные правила отправления 

правосудия в отношении несовершеннолетних и прояв­

ления заботы о них, которые могли бы служить мо­
делью для государств-членов, 

ссылаясь также на решение 1984/153 Экономическо­
го и Социального Совета от 25 мая 1984 года, в соот­
ветствии с которым проект правил бьm представлен 

на рассмотрение седьмому Конгрессу Организации 
Объединенных Наций по предупреждению преступно­
сти и обращению с правонарушителями, проходив­

шему в Милане, Италия, 26 августа - 6 сентября 

60 Резолюция 1386 (XIV). 
• 

3 См. Ыестой Конгресс Организации Объединенных На­

ций по предупреждению преступности и обращению с право­

нарушителями, Каракас, 25 августа - 5 сентября 1980 го­
,:а: доклад, подготовленный Секретариатом (издание Орга­

низации Объединенных Наций, в продаже под № R.81JV.4), 
глава 1, раздел В. 

1985 года, через Межрегиональное подготовительное 

совещание, состоявшееся в Пекине 14-18 мая 1984 
года64 , 

признавая, что молодежь, находясь на раннем 

этапе развития человеческой личности, нуждается 

в особой заботе и помощи в области физического, 
духовного и социального развития, а также в право­

вой защите в условиях мира, свободы, достоинства 

и безопасности, 
считая, что существующее национальное законода­

тельство, политика и практика, возможно, нужда­

ются в пересмотре и изменении с учетом норм, со­

держащихся в настоящих правилах, 

считая далее, что, хотя такие нормы, возможно, 

представляются в настоящее время трудноосущест­

вимь1ми ввиду существующих социальных, эконо­

мических, культурных, политических и правовых 

условий, они тем не менее, как предполагается, могут 

быть реализованы в качестве программного мини­

мума, 

1. отмечает с признательностью работу, проделан­

ную Комитетом по предупреждению преступности 

и борьбе с ней, Генеральным секретарем, Азиатским 
и дальневосточным институтом Организации Объе­
диненных Наций по предупреждению преступности 

и обращению с правонарушителями и другими ин­

ститутами Организации Объединенных Наций в свя­

зи с подготовкой Минимальных стандартных пра­
вил Организации Объединенных Наций, касающихся 
отправления правосудия в отношении несовершенно­

летних; 

2. с признательностью принимает к сведению 
доклад Генерального секретаря о проекте минималь­

ных стандартных правил Организации Объединенных 
Наций, касающихся отправления правосудия в отно­

шении несовершеннолетних6 5 
; 

3. одобряет итоги Межрегионального подго­

товительного совещания в Пекине, на котором 

бьmа завершена разработка текста правил, пред­

ставленных седьмому Конгрессу Организации 

Объединенных Наций по предупреждению прес­
тупности и обращению с правонарушителями для 

рассмотрения и принятия окончательного реше­

ния; 

4. утверждает Минимальные стандартные правила 

Организации Объединенных Наций, касающиеся отправ­

ления правосудия в отношении несовершеннолетних, 

рекомендованные седьмъ1м Конгрессом и содержащие­
ся в приложении к настоящей резолюции, и одобряет 

рекомендацию седьмого Конгресса в отношении то­

го, чтобы эти Правила назьmались "Пекинские пра­
вила"; 

5. предлагает государствам-членам привести в соот­

ветствие с Пекинскими правилами, в тех случаях, 
когда это необходимо, свое национальное законода­

тельство, политику и практику, особенно при подrо-

•• См. "Доклад Межрегионального подготовительного со­
вещания для седьмого Конгресса Организации Объедииеиных 

Наций по предупреждению престу!Пlости и обращению с право­

нарушителями по теме IV: молодежь, престуШ1остъ и право­
судие" (A/CONF.I 21/lPM/l). 

6
' A/CONf'.121/14. 



VI. Резолюции. прииятые по докладам Третьеrо комитета 259 

товке персонала, связанного с отправлением правосу­

дия в отношении несовершеннолетних. и довести дан­

ные Правила до сведения соответствующих органов 

и широкой общественности; 

6. призывает Комитет по предупреждению пре­

ступности и борьбе с ней разработать меры по эффек­
тивному осуществлению Пекинских правил при содей­
ствии институтов Организации Объединенных Наций 
по предупреждению преступности и обращению с 

правонарушителями; 

7. предлагает государствам-членам информировать 

Генерального секретаря о ходе осуществления Пекин­

ских правил и регулярно представлять доклады Коми­

тету по предупреждению преступности и борьбе с ней 
о достигнутых результатах; 

8. просит государства-члены и Генерально1·0 сек­

ретаря провести исследования и разработать базу 

данных относительно эффективной политики и прак­
тики отправления правосудия в отношении несовер­

шеннолетних; 

9. просит Генерального секретаря и предлагает 

государствам-членам обеспечить как можно более 

широкое распространение текста Пекинских правил 

на всех официальных языках Организации Объединен­
ных Наций, включая активизацию информационной 
деятельности в области правосудия в отношении не­

совершеннолетних; 

10. просит Генерального секретаря разработать 
экспериментальные проекты по осуществлению Пекин­

ских правил; 

11. просит Генерального секретаря и государ­
ства-члены предоставить необходимые средства 

для обеспечения успешного осуществления Пекин­

ских правил, в частности в области найма и подго­

товки кадров, обмена сотрудниками, проведения 

исследований и оценок, а также разработки новых 
альтернатив содержанию в исправительных учреж­

дениях; 

12. просит восьмой Конгресс Организации 

Объединенных Наций по предупреждению пре­
ступности и обрашению с правонарушителями 
провести обзор результатов, достигнутых в ходе 

осуществления Пекинских правил и рекоменда­
ций, изложенных в настоящей резолюции, в рам­

ках отдельного пункта повестки дня, касающе­

гося правосудия в отношении несовершеннолет­

них; 

13. настоятельно призывает все соответствую­

щие органы системы Организации Объединенных 

Наций, в частности региональные комиссии и спе­
циализированные учреждения, институты Организа­

ции Объединенных Наций по предупреждению пре­
ступности и обрашению с правонарушителями, дру­

гие межправительственные и неправительственные 

организации сотрудничать с Секретариатом и при­
нимать необходимые меры по обеспечению, в соот­

ветствующих областях их специальной компетен­
ции, согласованных и постоянных действий с целью 

осуществления принципов, содержащихся в Пекин­

ских правилах. 

96-е пленарное заседание, 

29 поября 1985 года 

ПРИЛОЖЕНИF 

Минимальные стандартиъ1е правила Орrаинэацин 

Объединенных Наций, касающиеся отправления 

правосудия в отношении несовершеннолетних 

(Пе1q1Нские правила) 

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ ОБЩИЕ ПРИНЦИПЫ 

1. Основные цели 

1.1 Государства-участники должны стремиrься, в соот­

ветствии со своими общими Ю1Тересамн, способст­

вовать благополучию несовершеннолетнего и его ЮJИ 

ее семьи. 

1.2 Государства-члены должны стремиrься к созданию 

условий, позвоЛJПОщих обеспечить содержательную 

жизнь подростка в обществе, которая, в тот период 

жизни, когда она или он наиболее склоlПIЬI к непра­

вильному поведенюо, будет благоприятствовать про­

цессу раэвиrия личности и получения образования, 

в максимальной степени свободному от возможности 

совершения преступлений и правонарушений. 

1.3 Следует уделять достаточное внимание осуществле­

нию позитивных мер, предполагающих поm1ую моби­

лизацию всех возможных ресурсов, включая семью, 

добровольцев и друrие груlПIЫ общества, а также 

школы и друrие обществе1П1Ь1е Ю1стиrуты, с целью 

содействия благополучию подростка, с тем чтобы 

сократиrь необходимосrь вмешательства со стороны 

закона, и эффектнвноrо, справедn:ивого и гуманного 

обращения с подростком, иаходищимся в конфликте 

с законом. 

1.4 Правосудие в оm:ошенин несовершеннолетних должно 

ЯВЛJ1ТЬСЯ составной чаетъю процесса нвциональноrо 

раэвиrия каждой стр111Ы в рамках всестороннего 

обеспечения социальной справедливости дЛJ1 всех 

несовершеннолетних, одновременно содейству• таким 

образом защите молодежи и поддержанию мнрноrо 

пор11Дка в обществе. 

1.5 Настоящие ПравЮJа будут осуществлятьс11 в контексте 

экономических, социаm.иых и культурных условий, 

существующих в каждом государстве-члене. 

1.6 Следует систематически развивать и коорднннроватъ 

службы правосудия в отношении несовершеннолет­

них в целях повышения и поддержания на должном 

уровне квалификации персонала этих служб, вклю­

чая их методы, подходы и отношение. 

Комментарий 

Эти широкие основные цели касаются всеобъемлющей 

социальной политики в целом и направлены на оказание 

максимального содействия обеспечению благополуЧRJ1 несо­

вершеннолетних, что сведет до минимума необходимость 

вмешательства со стороны системы правосудия в оm:ошении 

несовершеннолетних и, в свою очередь, уменьшит ущерб, 

который может быть нанесен каким-либо вмешательством 

вообще. Такие меры эаботы в оm:ошении молодежи, принимае­

мые до совершения правонарушений, явЛJПОтся основным 

содержанием политики, направленной на устранение необхо­

димости применения настоящих ПравЮJ. 
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В правю1ах 1.1-1.3 указано на важную роль, которую 

будет играть конструктивная социальная политика в отноше­

нии несовершеннолетних, в частности в предотвращении 

преступлений и правонарушений, совершаемых несовершенно­

леnmми. В правиле 1.4 правосудие в отношении несовер­

шеннолеnmх определяется как составная часть системы обес­

печения социальной справедливости для несовершеннолетних, 

а в правиле 1.6 указывается на необходимость постоянного 
совершенствования системы правосудия в отношении не­

совершеннолетних, принимая одновременно меры для разработ­

ки прогрессивной социальной политики в отношении несовер­

u1еннолетних в целом и учитывая необходимость постоянно­

го улучшения работы персонала этой системы. 

Цель правила 1.5 заключается в том, чтобы отразить сущест­
вующие в государствах-'D!енах условия, от которых могут зави­

сеть формы применения конкретных правил; зти формы неиз­

бежно будут отличаться от форм, применяемых другими госу­

дарствами. 

2. Сфера применения Правил 

и используемые определения 

2.1 Следующие Минимальные стандартные правила при­

меняются к несовершеннолетним правонарушиrелям 

беспристрастно, без каких бы то ни было различий в 

отношеиии, например, расы, цвета кожи, пола, языка, 

вероисповедания, политических или иных убеждений, 

национального или социального происхождения, иму­

щественного, сословного или иного положения. 

2.2 Для целей настоящих Правил государства-члены 

применяют следующие определения таким образом, 

чтобы это отвечало их соответствующим правовым 

системам и концепциям: 

а) несовершеннолетним является ребенок или моло­

дой человек, который в рамках существующей 

правовой системы может быть привлечен за 

правонарушение к ответственносrи в такой 

форме, которая отличается от формы ответствен­

ности, применимой к взрослому; 

Ь) правонарушением является любой проступок 

(действие или бездействие) , наказуемый по за­

кону в рамках существующей правовой системы; 

с) несовершеннолетним правонарушителем является 

ребенок или молодой человек, который подо­

зревается в совершении правонарушения или, как 

установлено, совершил его. 

2.3 В рамках каждой нащюнальной юрисдикции следует 

предпринять усилия для принятия комплекса законов, 

правил и положений, которые относятся непосред­

ственно к несовершеннолетним правонарушителям и 

учреждениям и органам, в функции которых входит 

отправление правосудия в отношении несовершенно­

летних, и которые призваны: 

а) удовлетворять различные потребности несовер­

шеннолетних правонарушителей, защищая при 

этом их основные права; 

Ь) удовлетворять потребности общества; 

с) проводить в жизнь следующие правила неукосни­

тельно и беспристрастно. 

Комментарий 

Минимальные стандартные правила специально сформули­

рованы таким образом, чтобы они могли применяться в рамках 

различных правовых систем и в то же время устанавливать 

некоторые минимальные стандарты в обращении с несовер­

шеннолетними правонарушителями при любом существующем 

определении несовершеннолетнего и при любой системе обра­

щения с несовершеннолеnmм правонару1шп:елем. Правила 

во всех случаях должны применяться беспристрастно и без 

каких-либо различий. 

Поэтому в правиле 2.1 подчеркивается важность примене­
ния Правил беспристрастно и без каких бы то ни было раз­

личий. Это правило следует формулировке принципа 2 Лек­
ларации прав ребенка• • . 

В правиле 2.2 дано определение понятий "несовершенно­
летний" и "правонарушение" в качестве компонентов поня­

тия "несовершеннолетний правонарушитель", являющегося 

основным предметом настоящих Минимальных стандартных 

правил (см., однако, также правила 3 и 4). Следуt.,-т отметить, 
что возрастные пределы будут зависеть и будут прямо постав­

лены в зависимость от положений каждой правовой системы, 

тем самым полностью учитывая экономические, социальные, 

политические, культурные и правовые системы государств­

членов. Поэтому понятие "несовершеннолетний" охватывает 
широкий возрастной диапазон от 7 до 18 лет или старше. 
Столь широкий диапазон представляется неизбежным ввицу 

многообразия национальных правовых систем и не умаляет 

значения настоящих Минимальных стандартных правил. 

В правиле 2.3 говорится о необходимости разработки 

конкретного национального законодательства, направленного 

на оIПИМальное воплощение в жизнь настоящих Минимальных 

стандар111ЫХ правил, как в законодательстве, так и на прак­

тике. 

3. Расширение сферы применения Правил 

3.1 Соответствующие положения Правил применяются 

не только к несовершеннолетним правонарушителям, 

но и к несовершеннолетним, которые могут быть 

привлечены к ответственности за любой конкретный 

поступок, не наказуемый в случае его совершения 

взросЛЪIМ. 

3.2 Следует прилагать усилия для распространения дей­

ствия принципов, изложенных в Правилах, на всех 

несовершеннолетних, в отношении которых прини­

маются меры по социальному обеспечению и установ­

лению опеки. 

3.3 Слецует прилагать также ycИJDIЯ для распространения 

действия принципов, изложенных в Правилах, на 

молодых совершеннолетних правонаруш~пелей. 

Комментарий 

В правиле 3 предусматривается распространение действия 
средств защиты, предусмотренных в Минимальных стандарт­

ных правилах, касающихся отправления правосудия в оmоше­

нии несовершеннолетних, на следующие случаи: 

а) предусмотренные в различных национальных право­

вых системах так называемые "статусные нарушения", когда 

круг действий, рассматриваемых в качестве правонарушений 

для несовершеннолетних, шире, чем для взрослых (напри-

• 
6 Резолюция 1386 (XIV). См. также Конвенцию о ликви­

дации всех форм дискриминации в отношении жен!ЦIDI (ре­

золюция 34/180, приложение); Декларацию Всемирной кон­
ференции по борьбе с расизмом и расовой дискриминацией 

[док.лад Всемирной конференции по борьбе с расизмом и 

расовой дискриминацией, Женева, 14-25 августа 1978 года 
(издание Органиэации Объединенных Наций, в продаже под 

№ R.79.XIV.2), глава II]; Декларацию о ликвидации всех 

форм нетерпимоС1И и дискриминации, осиовВННЬIХ на рели­

гии или убеждениях (резолюция 36/55); Минималъные стан­
дартные правила обращения с заключенными (см. Права 

человека: Сборник международных договоров) (издание Ор­

ганизации Объединенных Наций, в продаже под № R.83.XIV.1); 
Каракасскую декларацию (резолюция 35 / 171, приложение) ; 
и правило 9. 
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мер, прогулы, rmoxoe поведение в школе и в семье, появ­

ление в нетрезвом состоянии в общественных местах и 

т. д.) (правило 3.1) ; 
Ь) принятие мер по социальному обеспечению несовершен­

нолетних и установлению опеки (правшю 3.2) ; 
с) процедуры обращения с молодыми совершеннолет­

ними правонарушитеЛJ1Ми в зависимости, несомненно, от 

конкретного возрастного предела (правило 3.3). 
Представляется оправданным распространение Правил на 

эти три категории. Правило 3.1 предусматривает минимальные 
гарантии в зтих областях, а правило 3.2 рассматривается в 
качестве желательного шага в направпеиии более справедли­

вого, равноправного и гуманного правосудия для всех несо­

вершеииопетних, находящихся в конфпикте с законом. 

4. Возраст уголовной ответственности 

4.1 В правовых системах, в которых признается понятие 

возраста уголовной ответственности для несовершен­

нолетних, нижний предел такого возраста не должен 

устанавливаться на слишком низком возрастном 

уровне, учитывая аспекты эмоциональной, духовной 

и интеллектуальной зрелости. 

Комментарий 

Минимальные пределы возраста уголовной ответственно­

сти весьма разпичны в зависимости от исторических и культур­

ных особенностей. Использование современного подхода 

заключается в определении способности ребенка перенести 

связанные с уголовной ответствею1Остью моральные и пси­

хологические аспекты, то есть в определении возможности 

привлечения ребенка, в силу индивидуальных особенностей 

его или ее восприятия и понимания, к ответственности за явно 

антиобщественное поведение. Еспи возрастной предел уголов­

ной ответственности установлен на спишком низком уровне 

или вообще не установлен, понятие ответственности стано­

вится бессмысленным. В целом существует тесная взаимо­

связь между понятием ответственности за правонарушение 

или преступное поведение и другими социальными правами 

и обязанностями (такими, как семейное положение, граждан­

ское совершеннолетие и т. д.). 

Поэтому следует приложить усилия для установления 

разумного низшего возрастного предела, который мог бы 

применяться в международном масштабе. 

5. Цели правосудШI в отношении несовершеннолетних 

5.1 Система правосудия в отношении несовершеннолет­

них направлена в первую очередь на обеспечение 

благополучия несовершеннолетнего и обеспечение 

того, чтобы любые меры воздействия на несовершен­

нолетних правонарушителей быпи всегда соизмеримы 

как с особенностями личности правонарушителя, 

так и с обстоятельствами правонарушения. 

Комментарий 

В правиле 5 отражены две важнейшие цели отправления 
правосудия в отношении несовершеннолетних. Первой целью 

является содействие благополучию несовершеннолетнего. Это­

главная цель тех правовых систем, в которых делами несовер­

шеннолетних правонарушителей занимаются суды по семей­

ным делам ипи административные власти, но в то же время 

благополучию несовершеннолетнего должно уделяться осо­

бое внимание и в тех правовых системах, которые придер­

живаются модели уголовного преследования, что поможет 

избежать чисто карательных санкций. (См. также прави­

ло 14.) 

Второй целью является соблюдение "принципа соразмер­

ности". Этот принцип широко известен как средство ограни­

чения использования карательных санкций, выражающихся 

в основном в использовании принципа воздаяния по заслугам 

в соответствии с тяжестью правонарушения. Реакция на дей­

ствия молодых правонарушителей должна основываться 

на учете не только тяжести правонарушения, но и особенно­

стей личности. Индивидуальные особенности правонарушителя 

(например, социальный статус, положение в семье, ушерб, 

нанесенный правонарушителем, и прочие факторы, связанные 

с личностью правонарушителя) должны оказывать влияние 

на соразмерность ответных действий (например, принятие 

во внимание желания правонарушителя компенсировать 

ушерб, нанесеииый жертве, ипи ее или его желание вести 

поmюцеиную и полезную жизнь) . 
Аналогично, ответные дей1.,-rвия, направленные на обес­

печение благополучия моподого правонарушителя, могут 

выхоцить за рамки необходимого и тем самым наносить 

ушерб основным правам конкретного молодого человека, 

как это наблюдается в некоторых системах правосудия в от­

ношении несовершеннолетних. В этом случае следует также 

обеспечить соразмерность ответных действий с учетом особен­

ностей обстоятельств правонарушения и личности правонару­

ШИТt"ЛЯ, а также жертвы. 

По сути, в правиле 5 предусматриваются всего лишь спра­
ведливые ответные действия на любое конкретное правона­

рушение или преступление, совершаемое несовершеннолетним. 

Многообразие аспектов, которые сочетает в себе это правило, 

может способствовать применению двух подходов: новые 

и новаторские виды ответных действий столь же желательны, 

как и меры предосторожности в отношении любого неоправ­

данного расширения сети официального социального контроля 

над несовершеннолетними. 

6. Об-ьем дискреционных полномочий 

6.1 Ввицу различных особых потребностей несовершенно­

летних, а также многообразия имеющихся мер, следует 

предусмотреть соответствующий объем дискрецион­

ных полномочий на всех этапах судебного разбиратель­

ства и на различных уровнях отправления правосу­

дия в отношении несовершеннолетних, в том числе 

при расследовании, рассмотрении дела в суде, вынесе­

нии судебного решения и осушествлении контроля за 

выполнением судебных решений. 

6.2 Вместе с тем следует прилагать усилия для обеспе­

чения соответствующей отчетности на всех этапах 

и уровнях при осуществлении любых дискреционных 

правомочий. 

6.3 Лица, использующие дискрециоииые полномочия, 

должны обладать соответствующей квалификацией 

или подготовкой для их благоразумного примене­

ния в соответствии со своими функЦИJ1МИ и полно­

мочиями. 

Комментарий 

В правилах 6.1, 6.2 и 6.3 охватывается несколько важных 
аспектов эффективного, справедливого и гуманного отправ­

ления правосудия в отношении несовершеннолетних: необхо­

димость разрешить применение дискреционных полномочий 

на всех основных уровнях отправления правосудия, с тем 

'П"обы принимающие решения пица могли действовать в за­

висимости от каждого конкретного случая; и необходимость 

предусмотреть меры контроля и противодействия для предо­

твращения случаев неправильного использования дискре­

ционных полномочий и для защиты прав молодого правона­

рушителJ1. Подотчетность и профессионализм являются наибо­

лее важными средствами ограничения широкого использова-



262 Генера.пьная Ассамблея - Сороковая сессия 

ння дискреционных полномочий. Таким образом, в данном 

случае подчеркивается значение профессиональных навыков и 

подготовки как ценных средств обеспечения благоразумного 

использования дискреционных полномочий в делах несовер­

шеииолmmх правонарушиrелей. (См. также правила 1.6 и 

2.2.) В n-ом коиrексте подчеркивается значение разработки 
коккреmых руководящих прющипов использования дискре­

циоННЬIХ полномочий и обеспечения систем пересмотра дел, 

апелляций и т. п., с тем чтобы обеспечить проверку решений 

и подотчетность. Подобные механизмы конкретно не огова­

риваются ввиду определенных трудностей, связанных с их 

включением в международные Минимальные стандар111Ь1е 

правила, в которых невозможно учесть все различия в систе­

мах правосудия. 

7. Права несовершеннолетних 

7.1 Основные процессуальные гарантии, такие, как пре­

зумпция невиновности, право бьrrь поставленным в 

известность о предъявленном обвинении, право на 

отказ давать показания, право иметь адвоката, право 

на присутствие родителей или опекуна, право на оч­

ную ставку со свидетелями и их перекрес111Ь1Й допрос 

и право на апелляцию в вышестоящую инстанцию 

должны быть гарантированы на всех n-апах судеб­

ного разбирательства. 

Комментарий 

В правиле 7 .1 подчеркиваются некоторые важные аспекты, 
которые являются существенными элемеиrами справедливого 

и беспристрастного суда и признаны на международном уровне 

в сущесrвующих документах о правах человека. (См. также 

правило 14.) Положение о презумIЩИИ невиновности, напри­
мер, сод~жится также в статье 11 Всеобщей декларации прав 
человека и в статье 14.2 Международного пакта о граждан­
ских и политических правах 7 . 

В правиле 14 и далее настоящих Минимальных стандартных 
правил конкретно определяются вопросы, которые являются 

важными, в частности, при рассмотрении в суде дел несовер­

шекнолmmх, а в правиле 7 .1 в общем виде подтверждаются 
самые основные процессуальные гарантии. 

8. Обеспечение конфиденциальности 

8.1 Право несовершеннолетнего на конфиденциальность 

должно уважаться на всех n-апах, чтобы избежать 

причинения ей или ему вреда из-эа ненужной гла~.;­

ности или иэ-эа ущерба репутации. 

8.2 В пршщипе не должна публиковаться никакая инфор­

мация, которая может привести к указанию на лич­

ность несовершеннолетнего правонарушителя. 

Комментарий 

В правиле 8 подчеркивается важность обеспечения права 
несовершеннолетнего на конфиденциальность. Молодежь осо­

бею1О болезненно реагирует на нанесение ущерба репутации. 

Результаты криминолоmческих исследований по вопросу о 

нанесении ущерба репутации свидетельствуют об отрицпелъ­

кых последствиях (различного рода) , связанных с постоян­
ным применением по отношению к молодым лицам таких 

определений, как "правонарушитель" или· "преступник". 

В правиле 8 подчеркивается также важность защиты не­
совершеннолетнего от негативных последствий опубликова­

ния в средствах массовой информации сообщений об их делах 

(например, имена подозреваемых или осужденных молодых 

правонарушителей) . Интересы личности следует защищать 

и гарантировать, по крайней мере в принципе. (Общие положе-

нии, содержащиеся в правиле 8, конкретизируются далее и 
правиле 21.) 

9. Защитительная оговорка 

9.1 Ничто в настоящих Правилах не должно толковаться 

как исключающее применение Минимальных стандарт­

ных правил обращения с эаюпочекными, приня'lЫХ 

Организацией Об'Ье,циненных Наций6 7 , и других 
докумеиrов и стандартов в отношении прав человека, 

которые признаны международным сообществом и 

касаются защиты молодых лиц и заботы о них. 

Комментарий 

Правило 9 предназначено для устранения любого недопо­
нимания при толковании и претворении в жизнь настоящих 

Правил в соответствии с прющипами, содержащимися в соот­

ветствующих существующих или разрабатываемых междуна­

родных документах и стандартах о правах человека, таких как 

Всеобщая декларация прав человека6 ; Междуна~ пакт 
об экономических, социальных и культурных правах 7 и Меж­
дународный пакт о гражданских и политических правах 7 ; Дек­
чарация прав ребенка 6 6 и проект конвенции о правах ребенка 611 

Следует учитывать, что применение настоящих Правил не 
наносит ущерба никаким аналоl'ИЧНЬIМ международным доку­

ментам, которые могут сод1,жать положения, имеющие более 

широкую сферу применения . (См. также правило 27.) 

ЧАСТЬ ВТОРАЯ. РАССЛЕДОВАНИЕ И СУДЕБНОЕ 

РАЗБИРАТЕЛЬСТВО 

1 О. Первоначальный контакт 

10.1 При задержании несовершеннолетнего ее или его 

родители или опекун немедленно ставятся в извест­

ность о таком задержании, а в случае невозможности 

такого немедленного уведомления, родители или 

опекун ставятся в известность позднее в кратчайшие 

возможные сроки. 

10.2 Судья или другое компетеиrное должностное лицо 

или орган незамедлительно рассматривают вопрос об 

освобождении. 

l 0.3 Контакты между органами по обеспечению право­

порядка к несовершеннолетним правонарушителем 

осуществляются таким образом, чтобы уважать 

правовой с-rатус несовершеннолетнего, содействова1ъ 

благопо11учию несовершеннолетнего и избегать при­

чинения ей или ему ущерба, с должным учетом 

обстоятельств дела. 

Комментарий 

Правило 10.1 в принципе содержится в правиле 92 Мини­
мальных стандартных правил обращения с эакmоченными6 9 

• 
7 См. Права че1ювека • Сборник международных договоров 

(издание Организации Объединенных Наций, в продаже под 

№ R.83.XIV.l). 
• 

8 См. резолюцию 1985/42 Экономического и Социалw1Оrо 
Совета. 

6 9 Минимальные стандар111Ь1е правила обращения с заклю­
ченными и соответствующие рекомендации были приняты 11 

1955 году [см. Первый Конгресс Органи:юции 061,единенных 

Наций по предупреждению преступности и обращению с право­

нарушителлми, Женева, 22 августа - 3 сент11бр11 1955 года. 
доклад, подготовленный Секретариатом (издание Организации 

Объединенных Наций, в продаже под № 1956.IV.4)].B своей 
резолюции 663 (' \XXIV) от :н июля 1957 года Экономический 
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Вопрос об освобождении (правило 10.2) рассматривается 
незамедлительно судьей или другим компетентным должност­

ным лицом. Под последним понимается любое лицо или учреж­

дение в самом широком смысле этого понятия, включая ор­

ганы общины или пошщейские власти, имеющие полномочия 

на освобождение арестованного лица. (См. также Международ­

ный пакт о гражданских и политических правах, статья 9.3 1 .) 
Правило 10.3 касается некоторых основных аспектов 

процедуры и поведения полицейских и других должностных 

лиц по обеспечению правопорядка в уголовных делах несовер­

шеннолетних. Выражение "избегать причинения ущерба", 

по общему признанию, является весьма mбкой формулиров­

кой и охватывает мноmе стороны возможных действий (на­
пример, грубые формы словесного обращения, физическое 

насилие, осуждение окружающих) . Уже само участие в про­
цессах правосудия в О'Пiошении несовершеннолетних может 

"причинять ущерб" несовершеннолетним, поэтому термин 

"избегать причинения ущерба" следует толковать широко 

как причинение прежде всего наименьшего ущерба несовер­

шеннолеnшм, а также любого дополнительного или излишнего 

ущерба. Это особенно важно при первоначальном контакте 
с органами по обеспечению правопорядка, который может 

оказать весьма значительное влияние на отношение несовер­

шеннолетнего к государству и обществу. Кроме того, успех 

любого дальнейшего вмешательства во многом зависит от 

подобных первоначальных ко~пактов. При :этом весьма важное 

значение имеет сострадание н мягкий, но требовательный под­

ход. 

11. Прекращение дела 

11.1 При рассмотрении дел несовершеннолетних право­

нарушителей следует по возможности не прибегать 

к официальному разбору дела компетентным орга­

ном власти, указанным в правиле 14.1, ниже. 
11.2 Полиция, прокуратура или другие органы, ведущие 

дела несовершеннолетних, должны быть уполномо­

чены принимать решения по таким делам, по своему 

усмотрению, без проведения официального слуша­

ния дела, согласно критериям, установленным 

для этой цели в соответствующей правовой системе, 

а также согласно прющипам, содержащимся в на­

стоящих Правилах. 

11.3 Любое прекращение дела, связанное с его переда­

чей в соответствующие общинные или другие служ­

бы, требует согласия несовершеннолетнего или 

его или ее родиrелей или опекуна, при условии, 

что такое решение о передаче дела подлежит пере­

смотру компетентным органом власти на основании 

заявления. 

11.4 В целях содействия обеспечению дискреционного 

характера рассмотрения дел несовершеннолетних 

и Социальный Совет одобрил Минимальные стандар'111Ые 

правила, а также, в частности, рекомендации, касающиеся 

подбора и подготовки персонала для пенитенциарных и испра­

вительных заведений и рекомендаций О'Пiосительно открытых 

пенитенциарных и исправительных заведений. Совет рекомен­

довал правительствам положительно рассмотреть вопрос о 

принятии и применении Минимальных стандартных правил 

и по возможности полностью принимать во внимание цве 

другие груlПIЪI рекомендаций в ходе управления пенитенциар­

ными и исправительными заведениями. Новое правило, прави­

ло 95, было включено согласно постановлению Экономическо­
го и Социального Совета, содержащемуся в его резолюции 

2076 (LXII) от 13 мая 1977 года. Полный текст Минимальных 
стандартных правил обращения с заключенными содержится 

в документе Права человека: Сборник междунаfЮдных дого­

воров. 

необходимо предусмотреть такие программы в 

рамках общины, как осуществление временного 

надзора и руководства, рестmуцня и компенсация 

потерпевшим. 
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Прекращение дела, в том числе ИЭ'ЬЯТИе его нз ведения 

уголовного правосудия и часто передача вспомогательным 

службам обЩЮIЫ, обычно практикуется на официальной и 

неофициальной основе во мноmх правовых системах. Эта 

практика позволяет ограничить негативные последствия 

процедуры отправления правосудия в отношении несовершен­

нолеnшх (например, клеймо судимости и приговора) . Во 
мноmх случаях наилучшие результаты дает невмешs:rельство 

со стороны компетен'ПIЫХ органов власти. Таким образом, 

прекращение дела в самом начале без передачи его альтерна­

тивным (социальным) службам может дать оптимальный 

результат. Это особенно касается дел, не связанных с серьез­

ным нарушением, и когда семья, школа или другие инстmу­

ты, осуществляющие неофициальный социальный контроль, 

уже приняли или намерены принять надлежащие конструктив­

ные меры воздействия. 

Как указывается в правиле 11.2, прекращение дела может 
быть осуществлено на любом этапе принятия решения - по­

лицией, прокуратурой или другими учреждениями, например, 

судами, трибуналами, советами или комиссиями. Оно может 

быть осуществлено одним, несколькими или всеми орга­

нами власти, в соответствии с правилами и политикой соот­

ветствующих систем и с настоящими Правилами. Прекращение 

дела не должно ограничиваться лишь мелкими делами, и поэ­

тому оно может быть важным средством. 

В правиле 11.3 подчеркивается важное значение обяза­

тельного согласия несовершеннолетнего нарушителя (или его 

родителей, или опекуна) на рекомендованную форму прекра­

щения дела. (Без такого согласия прекращение дела с пере­

дачей его службам общины противоречило бы Конвенции об 

упразднении принудительного труда' 0 
.) Однако такое сог­

ласие не должно восприниматься как нечто неоспоримое, 

поскольку оно может иногда быть дано несовершеннолетним в 

состоянии отчаяния. В правиле подчеркивается, что следует 

свести к минимуму возможность принуждения и запугивания 

на всех уровнях процесса прекращения дела. Несовершенно­

летние не должны чувствовать, что на них оказывается давлt>­

ние (например, чтобы избежать судебного процесса), или под­

вергаться давлению с целью получения согласия на ту или 

иную форму прекращения дела. Поэтому предлагается разра­

ботать положение об объективной оценке уместности вьmе­

сения решений, касающихся молодых правонарушителей, 

"компетентным органом власти на основании заявления" 

("компетентный орган власти" может быть ЮfЫМ, нежели 

тот, о котором говорится в правиле 14). 
В правиле 11.4 рекомендуется положение, содержащее 

:эффективные альтернативы отправлению правосудия в от­

ношении несовершеннолетних в форме прекращения дела с пt>­

редачей его в общину. Особенно рекомендуются программы, 

в которых предусматривается урегулирование посредством 

реституции потерпевшему и принятия мер с целью исключения 

в будущем нарушений закона посредством осуществления 

временного надзора и руководства. С учетом конкретных 

обстоятельств прекращение дела было бы уместным даже в 
случае совершения более серьезных правонарушений (напри­

мер, первое правонарушение, деяние, совершенное под давлl~ 

кием приятелей и т. д.). 

10 Конвенция № 105, принятая Генеральной конферен­

цией Международной организации труда на ее сороковой 

сессии 25 июня 1957 года. Что касается текста Конвенции, 
см. сноску 67. 
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12. Специализация полиции 

12.1 Для выполнения своих функций наилу,nuим образом 

служащие полиции, которые часто или исключитель­

но занимаются несовершеннолетними или которые 

главным образом занимаются предупреждением 

преступности несовершеннолетних, должны пройти 

специалъный инструктаж и подготовку. Для этой 

цели в крупных городах должны быть созданы 

специальные подразделения полиции. 
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В правиле 12 обращается внимание на необходимость 

специальной подготовки всех должностных лиц по обеспе­

чению правопорядка, участвующих в отправлении правосудия 

в отношении несовершеннолетних. Поскольку полиция явля­

ется для несовершеннолетних первым контактом с системой 

правосудия, крайне важно, ,побы она действовала квалифи­

цированно и должным образом. 

Хотя связь между урбанизацией и преступностью, несомнен­

но, является сложной, рост преступности несовершеннолет­

них связывается с ростом крупных городов, в частности, 

с их быстрым и непланируемым ростом. Поэтому специализи­

рованные подразделения полиции являются необходимыми 

не только для обеспечения соблюдеlDIЯ конкретных прин­

ципов, изложенных в настоящем документе (например, прави­

ло 1.6), но в более общем плане для обеспече1D1я эффективно­
го предупреждения преступности несовершеннолетних и борь­

бы с ней, а также улучшения обращения с несовершеннолет­

ними правонарушителями. 

13. Содержание под стражей до суда 

13.1 CoдepжalDle под стражей до суда применяется лишь 

в качестве крайней меры и в течение кратчайшего 

периода времени. 

13.2 Содержание под стражей до суда по возможности 

заменяется друmми альтернативными мерами, таки­

ми, как постоЯННЫЙ надзор, активная восmrrатель­

ная работа или помещение в семью шш в восmrrа­

тельиое заведеlDlе или дом. 

13.3 НесовершеннолеТIDlе, содержащиеся под стражей 

до суца, пользуются всеми правами и гарантиями 

Минимальных стандартных правил обращения с 

заключенными, принятых Организацией Объединен­
ных Наций67_ 

13.4 НесовершеннолеТIDlе, содержащиеся под стражей 
до суда, должны содержаться отдельио от взрослых, 

а также в специальиом учреждении или в специаль­

ном отделении учреждеlDIЯ, где содержатся также и 

взрослые. 

13.5 Во время пребывания под стражей несовершенно­
летним должен обеспечиваться уход, защита и вся 

необходимая индивидуальиая помощь - социальиая, 

психолоmческая, медицинская, физическая, а также 

помощь в области образоваlDIЯ и профессиональной 

подготовки, - которые им могут потребоваться 

ввиду их возраста, попа и личности. 
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Нельзя недооценивать опасности "уголовного влияния" 

на несовершеннолеТIDlх, содержащихся под стражей до суда. 

Поэтому важно подчеркнуть необходимость применения 

альтернативных мер. В связи с этим в правиле 13.1 поощря­
ется разработка новых и новаторских мер, с тем ,побы избе­

жать такого содержания под стражей до суда в интересах 

благополучия несовершеннолетнего. 

Несовершеннолетним, содержащимся под стражей до суд:~, 

должны предоставляться все права и гарантии, предусмотрен­

ные Минимальными стандартными правилами обращения 

с заключенными, а также Междунароциым пактом о граждан­

ских и политических правах 7, в частности в статье 9 и пунктах 
2 Ь и 3 статьи 10. 

Правило 13.4 не препятствует принятию государствами 

иных мер против отрицатепьиого ВЛИЯIDIЯ взрослых правон .. -
рушителей, которые по крайней мере столь же эффективны, 

как и меры, упомянутые в данном правиле. 

Различные виды помощи, которые могут потребоваться, 

перечислены с тем, ,побы привлечь вlDlмание к широкому 

кругу особых потребностей молодых людей, содержащихся 

под стражей (например, юношей или девушек, наркоманов, 

алкоголиков, умственно больных, психолоmчески травмиро­

ванных, например в связи с арестом, и т. п.) . 
Различные физические и психолоmческие особенности 

молодых людей, содержащихся под стражей, могут служит~, 

основанием для классификации мер, на основании которых 

некоторые молодые люди содержатся под стражей до суда 

отдепьио, что дает возможность избежать нанесения им ущерба 

и успешнее оказать необходимую помощь. 

Illecтoй Конгресс Организации Объединенных Наций по прс­

дупреждеlDIЮ преступности и обраще1D1ю с правонарушителя 

ми в своей резолюции 46 3 о стандартах правосудия в отноше­

нии несовершеннолетних указал, что Правила, в часпюст1-1, 

должны отражать основной принцип, заключающийся в том, 

,по содержа1D1е под стражей до суда должно использоваться 

лишь в качестве крайней меры, что несовершеннолетних 

правонарушителей нельзя содержать в учреждении, где они мо 

гут подвергаться отрицательному влиянию со стороны взроr 

лых лиц, находящихся под арестом, и что следует постоянно 

учитывать потребности, характерные для их уровня развития 

ЧАСТЬ ТРЕТЬЯ. ВЫНЕСЕНИЕ СУДЕБНОГО РЕШЕНИЯ 

И ВЫБОР МЕР ВОЗДЕЙСТВИЯ 

14. Компетентный орган власти для вынесения 

судебного решения 

14.1 Если дело несовершеннолетнего правонарушителя не 

было прекращено (согласно правилу 11), ею или им 
занимается компетентный орган власти (суд, трибу 

нал, совет, комиссия и т. д.) в соответствии с прин­

ципами справедливого и беспристрастно1·0 суда. 

14.2 Судебное разбирательство должно отвечать интср1:­

сам несовершеннолетнего и осуществляться в атмо­

сфере понимания, ,по позволит несовершеннолетне­

му участвовать в нем и свободно излагать свою 1·оч 

ку зрения. 
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Трудно дать определеlDlе компетентного органа или лица, 

в котором бы универсально описывался орган власти, вынося -
щий судебное реше1D1е. Под компетентным органом власти 

подразумеваются и те лица, которые руководят судом ю1и 

трибуналом (один суцья или несколько членов), включая 

судей-профессионалов и лиц, не являющихся юристами, 

а также административные комиссии (например, в шотланд­

ской и скандинавской системах) или друmе менее официаль­

ные органы общин и учреждеlDIЯ судебного характера, :зани­

мающиеся разреше1D1ем конфликтов. 

Процедура обращения с несовершеннолетними правона­

рушителями должна в любом случае следовать минимальиым 

стандартам, которые примеlDIМЫ почти повсеместно ко всем 

обвиняемым в соответствии с процедурой, известной как 

"надлежащая законная процедура". В соответствии с надж· 

жащей процедурой, понятие "справедливый н беспристраст · 
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ный суд" включает такие основные гаракrии, как презумп­

ция невlDlовности, представление и изучение доказательств, 

общеправовая защита, право на отказ давать показания, право 

на последнее слово во время слушания дела, право на апелля­

цию и т. д. (см. также правило 7 .1). 

15. Адвокат, родители и опекуны 

15.1 В ходе всего судебного разбирателъсrва несовер­

шеннолетний имеет право бьnъ представленным 
его или ее адвокатом или право на обращение за 

бесплатной правовой помощью, если предоставление 

такой помощи предусмотрено в зтой стране законо­

дательством. 

15.2 Родители или опекун имеют право участвовать в 

судебном разбирательстве, и компетентный орган 

власти может потребовать их присутствия в интере­

сах несовершеннолетнего. Однако компетентный 

орган власти может отказать им в таком участии, 

если имеются основания полагать, что зто необхо­

димо в интересах несовершеннолетнего. 
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В правиле 15.1 используется терМ1D1ология, аналогичная 

терМ1D1олоmи правила 93 Минимальных стандартных правил 
обращения с заключенными6 7 

• Если положение об адвокате 
и бесплатной правовой помощи необходимо для обеспечения 

несовершеннолетнему правовой помощи, то право родителей 

или опекуна на участие, как указывается в правиле 15.2, сле­
дует рассматривlП'Ь как оказание общей психологической 

и эмоционаm,иой поддержки несовершеннолетнему, как 

функцию, которая должна выполняться в течение всего раз­

бирательства. 

Для компетеиmых органов власти, которые стремятся 

надлежащим образом рассмотреть дело, видимо было бы по­

лезным, в чаС'Пfости, сотрудничество со стороны юридических 

представителей несовершеннолетнего (или какого-либо дру­

гого помощника, которому несовершеннолетний может ве­

рить и действительно верит) . Это положение может утратить 
свое значение в том случае, когда присутствие родителей или 

опекунов при слушании дела оказывает отрицательное влия­

ние, например, если они проявляют враждебное отношение к 

несовершеннолетнему; поэтому должна быть предУсмотрена 

возможность отказа им в таком участии. 

16. Доклады о результатах социального 

обследования 

16.1 Во всех случаях, за исключением мелких правонару­

шений, до вынесения компетентным органом власти 

окончательного решения, предшествующего приго­

вору, необходимо тщательно изучить окружение и 

условия, в которых живет несовершеннолетний, 

или обстоятельства, при которых было совершено 

правонарушение, с тем чтобы содействовать выне­

сению компетеитным органом власти разумного 

судебного решения по делу. 

Комментарий 

Доклады о результатах социального обследования (со­

циальные заключения или доклады до вынесения прlП'Овора) 

оказывают незаменимую помощь в большинстве случаев, 

связанных с судебным разбирательством дел несовершенно­

летних. Компетентные органы должны знать о соответствую­

щих фактах, касающихся несовершеннолетнего, например, о 

социальном и семейном окружении несовершеннолетнего, 

его учебе в школе, воспитании и т. д. Для зтой цели в неко-

торых судебных системах используются специальные социаm,­

ные службы или сотрудники, выполняющие эти функции для 

судов ИЛИ комиссий. Эти функции могут ВЫПОЛНJIТЬСЯ дру­

гими сотрудниками, в том числе должноС111Ь1МИ лицами систо­

мы пробации. Поэтому в данном правиле указывается на необ­

ходимость соответствующих социальных служб для квалифи­

цированной подготовки докладов о результатах социального 

обследования. 

1 7. Руководящие принципы вынесения судебного решения 

и выборы мер воздействия 

1 7 .1 При выборе мер воздействия компетентный орган 

должен руководствовlП'ЬСЯ следующими принципами: 

а) меры воздействия всегда должны быть соизме­

римы не только с обстоятельствами и тяжестью 

правонарушения, но и с положением и потреб­

ностями несовершеннолетнего, а также с потреб­

ностями общества; 

Ь) решения об ограничении личной свободы несо­

вершеннолетнего должны приниматься только 

после тщательного рассмотрения вопроса и 

ограничение должно быть по возможности 

сведено до минимума; 

с) несовершеннолетнего правонарушителя не ел~ 

дует лишать личной свободы, если только он 

не признан вlDlовным в совершении серьезного 

деяния с применением насилия против другого 

лица или в неоднократном совершении других 

серьезных правонарушений, а также в отсутст­

вие другой соответствующей меры воздействия; 

l/) при рассмотрении дела несовершеннолетнего 

вопрос о его или ее благополучии должен слу­

жить определяющим фактором. 

l 7 .2 Ни за какое преступление, совершенное несовершен­

нолетним, смертный приговор не выносится. 

17 .3 Несовершеннолетние не подвергаются телесным на­

казаниям. 

1 7 .4 Компетентный орган власти должен иметь право в 

любой момент прекратить судебное разбиратель­

ство. 

Комментарий 

Главная трудность в разработке руководящих принципов 

для вынесения судебного решения в отношении молодых лю­

дей проистекает из неразрешенных противоречий философ­

ского характера между: 

а) перевоспитанием и воздаянием по заслугам; 

Ь) помощью и пресечением и наказанием; 

с) мерой воздействия с учетом исключительных обстоя­

тельств конкретного дела и мерой воздействия в 1D1Тересах 

защиты общества в целом; 

d) общим предупреждением и 1D1ДИвццуальным наказа­

нием. 

Противоречие межцу этими подходами четче проявляется 

в отношении дел несовершеннолетних, чем в отношеиин дел 

взрослых. В силу разн~бразия причин и следствий, являющих­

ся отличительной чертой дел несовершеннолетних, меЖдУ 

этими альтернативами возникает сложная·взаимозависимость. 

Минимальные стандартные правила отправления правосу­

дия в отношении несовершеннолетних не предписывают прим~ 

нение какого-либо подхода, а скорее указывают на подход, 

в наибопьшей степени отвечающий межцународно признанным 

принципам. Поэтому основные положения, изложенные в пра­

виле 1 7 .1, в частности в подпунктах а и с, следует восприни­
мать главным образом как практические руководящие прин­

ципы, которые должны служить общей отправной точкой; 

при учете их соответсгвующими органами (см. также пра-
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вило 5) они могли бы в значительной степени способствовать 
обеспечению защиты основных прав несовершеннолетних 

правонарушителей, в особенности основных прав на развитие 

личности и образование. 

В подпункте Ь правила 1 7 .1 указывается, что подход, имею­
щий чисто карающий характер, является неприемлемым. 

Если в делах взрослых и также, возможно, в случае серьез­

ных правонарушений несовершеннолетних заслуженное наказа­

ние и карающие санкции могут рассматриваться как в опреде­

ленной степени обоснованные, то в делах несовершеннолетних 

над такими соображениями должны всегда преобладать интере­

сы обеспечения благополучия и будущего молодых людей. 

Согласуясь с резолюцией 8 шестого Конгресса Организации 
Объединенных Наций6 •, подпункт Ь правила 17 .1 способст­

вует максимально широкому применению альтернатив заклю­

чению, учитывая необходимость удовлетворения конкретных 

потребностей молодежи. Поэтому следует полностью исполь­

зовать весь диапазон существующих альтернативных мер и 

разрабатывать новые альтернативные меры с учетом требова­

ний безопасности общества. Максимально широко должна 

применяться система пробации путем вынесения условных 

приговоров, отсрочки их исполнения, постановлений советов 

и других видов решений. 

Подпункт с правила 17.1 отвечает одному из руководящих 
принципов резолюции 4 шестого Конгресса6 •, направленного 
на то, чтобы избегать заключения несовершеннолетних в 

тюрьму, за исключением тех случаев, когда нет другой соот­

ветствующей меры, которая обеспечивала бы безопасность 

общества. 

Положение о запрещении смертной казни в правиле 17 .2 
отвечает статье 6.5 Международного пакта о гражданских 

и политических правах 7 
• 

Положение о запрещении телесных наказаний отвечает 

статье 7 Международного пакта о гражданских и политических 
правах7 и Декларации о защите всех лиц от пыток и других 
жестоких, бесчеловечкых или унижающих достоинство видов 

обращения и наказания7 ', а также Конвенции против пыток 
и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоин­

ство видов обращения и наказания7 
• и проекту конвеJЩИи 

о правах ребенка6 а. 
Право на прекращение в любой момент судебного разби­

рательства (правило 17 .4) является отличительной чертой, 

присушей практике обращения с несовершеннолетними право­

нарушителями в отличие от взрослых. В любое время ком­

петентному органу власти могут стать известны обстоятельст­

ва, которые позволят считать полное прекращение вмешатеш,. 

ства наилучшим решением по делу. 

18. Различные меры воздействWI 

18.1 В целях обеспечения большей mбкости и во избе­

жание по возможности заключения в исправитель­

ные учреждения компетентный орган власти дол­

жен располагать при разрешении дела широким 

комплексом мер воздействия. Такими мерами, 

которые могут осуществляться в сочетании друг с 

другом, являются: 

а) постановления об опеке, руководстве и надзоре; 

Ь) пробация; 

с) постановления о работе на благо общины; 

а) финансовые наказания, компенсация и рести­
туция; 

е) постановления о принятии промежуточных и 

других мер; 

f) постановления об участии в групповой психо­

терапии и других подобных мероприятиях; 

7 1 Резолюция 3452 (ХХХ), приложение. 
72 Резолюция 39/46, приложение. 

g} постановления, касающиеся передачи на воспи­

тание, места проживания или других воспита­

тельных мер; 

h) друmе соответствующие постановления. 

18.2 Ни один несовершеннолетний не может бьпь изъят 

из-под надзора родителей, частично или попностью, 

если это не оправдано обстоятельствами се или 

его дела. 

Комментарий 

В правиле 18.2 делается попытка перечислить некоторые 
важные меры воздействия и санкции, которые успеunю приме­

няются в различных правовых системах. В целом они перспек­

тивны и заслуживают применения и дальнейшего развития. 

В этом правиле не указываются какие-либо требования в от­

ношении персонала, поскольку соответствующего персонала 

может не быть в некоторых регионах; в этих реmонах можно 

разрабатывать и применять меры, для осуществления которых 

требуется меньше персонала. 

Для примеров, указанных в правиле 18.1, общим является, 
прежде всего, опора на общину как на инструмент эффектив­

ного осуществления альтернативных решений. Перевоспита­

ние с привлечением общины представляет собой традицион­

ную меру, которая заключает в себе мноmе аспекты. В связи 

с этим соответствующим властям следует поощрять предостав­

ление общинами своих услуг. 

В правиле 18.2 указывается на важную роль семьи, которая, 
в соответствии со статьей 10.1 Международного пакта об эко­
номических, социальных и культурных правах, является 

"естественной и основной ячейкой общества"' . В рамках 
семьи родители имеют не только право, но и обязаны обеспе­

чить уход и надзор за своими детьми. Поэтому в соответствии 

с правилом 18.2 разлучение детей и poД1ffeлell является край­
ней мерой. К ней можно прибегать лишь в тех случаях, когда 
факты дела оправдывают этот серьезный шаr (например, 

жестокое обращение с детьми) . 

19. Минималъное исполъзование мер, предусматривающих 

заключение в исправителъные учреждения 

19.1 Помещение несовершеннолетнего в какое-либо исп­

равительное учреждение всегда должно быть край­

ней мерой, применяемой в течение минимально 

необходимого срока. 

Комментарий 

Прогрессивная криминология выступает за предпочтитель­

ное использование мер, не предусматривающих содержания 

в исправительных учреждениях. Установлено, что в лучшем 

случае имеется незначительная разница в результатах, достиг­

нутых посредством содержания в исправительных учрежде­

ниях по сравнению с результатами, достигнутыми без приме­

нения этой меры. Многочисленные неблагоприятные послед­

ствия для личности, которые, по-видимому, являются неиз­

бежными при любом помещении в исправительное учреждение, 

совершенно очевидно не могут быть компенсированы испра­

вительной работой. Это особенно справедливо в отношении 

несовершеннолетних, которые подвержены отрицательным 

влияниям. Кроме того, негативные последствия, связанные не 

только с лишением свободы, но и с изоляцией от общества, 

сказываются на несовершеннолетнем в большей степени, 

чем на взрослом, поскольку они затрагивают несовершеюю­

летнего на начальной стадии его развития. 

Цель правила 19 заключается в ограничении содержания 

в исправительных учреждениях в двух отношениях: копи-­

чественном ("крайняя мера") и временном ("минималыю­

го срока"). В правиле 19 отражен один из руководящих 
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принципов резолюции 4 шестого Конгресса Организации Объе­
диненных Наций6 3 : несовершеннолетний нарушитель не дол­

жен заключаться в тюрьму, за исключением тех случаев, когда 

не имеется других соответствующих мер. Поэтому в данном 

правиле содержится призыв к тому, чтобы в тех случаях, 

когда несовершеннолетний должен бьпъ помещен в испра­

вительное учреждение, лишение свободы должно быть ограни­

чено минимальио необходимым сроком и при этом должны 

быrь осуществлены специальные организационные мероприя­

тия по содержанию несовершеннолетнего и учтены различные 

типы правонарушителей, правонарушений и учреждений. Фак­

тически, предпочтение должно отдаваться "открьпым" учреж­

дениям перед "закрытыми". Кроме того, все учреждения 

должны быrь исправительного или 6браэовательиого типа. 

а не тюремного. 

20. Устранение ненужньzх задержек 

20.1 Любое дело несовершеннолетнего с самого начала 

следует вести быстро, не допуская каких-либо 

ненужных задержек. 

Комментарий 

Быстрое осуществление официального судопроизводства 

по делам несовершеннолетних является первоочередной за­

дачей. В противном случае все положительное, что могло бы 

быrь достигнуто в ходе разбирательства и вынесения решения, 

может оказаться под угрозой. Со временем несовершеннолет­

нему будет все труднее, а иногда и невозможно логически 

и психологически увязать процедуру судебного раэбиратеm,­

ства и вынесение решения с самим правонарушением. 

21. Протоколы 

21.1 Материалы дел несовершеннолетних правонарушите­

телей должны храниться строго конфиденциально 

и не должны передаваться третьим лицам. Доступ к 

таким материалам должен быть ограничен кругом 

лиц, непосредственно занимающимся разбором дан­

ного дела, или других лиц, имеющих соответствую­

щие полномочия. 

21.2 Материалы дел несовершеннолетних правонарушите­

лей не должны использоваться при разборе дел взрос­

лых правонарушителей в последующих случаях, свя­

занных с тем же правонарушителем. 

Комментарий 

В этом правиле делается попытка установить равновесие 

между конфликтующими интересами в связи с протоколами 

или материалами дел, а именно: интересами органов полиции, 

прокуратуры и цругих органов с целью совершенствования 

выполнения функций надзора и интересами несовершеннолет­

него правонарушителя (см. также правило 8). Выражение 
"цруmе лица, имеющие соответствующие полномочия" обыч­

но подразумевает, среди прочих лиц, исследователей. 

22. Необходимость профессионализма и подготовки 

22.1 Для обеспечения и поддержания необходимой про­

фессиональной компетентности всего персонала. за­

нимающегося делами несовершеннолетних, следует 

использовать профессиональную подготовку, обуче­

ние в процессе работы, курсы переподготовки и дpy­

rne соответствующие виды обучения. 
22.2 Персонал органов правосудия по делам несовершен­

нолетних должен подбираться с учетом различных 

категорий несовершеннолетних, которые вступают l! 

контакт с системой правосудия по делам несовер­

шеннолетних. Следует приложить усилия дп.я обес­

печения справедливого представительства женщин и 

национальных меньшинств в органах правосудия по 

делам несовершеннолетних. 

Комментарий 

ЛИца, в компетенцию которых входит принятие решений 

в отношении несовершенноле-пmх, могут иметь самую раз­

личную квалификацию (магистры в Соедю1енном Королев­

стве Великобритании и Северной Ирландии и в реmонах, 

находящихся под влиянием системы общего права; судьи, 

имеющие юридическое образование, в странах, использующих 

римское право, и в реmонах, на которые распространяется 

их влияние; выборные или назначаемые лица, не являющиеся 

профессионалами-юристами, или юристы в других странах, 

члены общинных советов и т. д.). Все эти лица должны иметь 

минимальную подготовку в области права, социологии, пси­

холоmи, криминологии и наук о поведении. Это требова­
ние имеет столь же важное значение, как и организацион­

ная специализация и независимость компетентного органа 

власти. 

Вряд ли возможно требовать от работников социального 

сектора и должностных лиц системы пробации профессионаm,­

ной специализации в качестве предварительного условия 

дп.я передачи им любых функций в отношении несовершенно­

летних правонарушителей. Поэтому профессиональный ин­

структаж в ходе их работы является минимальиой необходи­

мой квалификацией. 

Профессиональная квалификация является необходи­

мым элементом для обеспечения беспристрастного и эффек­

тивного отправления правосудия в отношении несовершеи­

ноле-пmх. Поэтому необходимо улучшить набор, продви­

жение и профессиональную подготовку персонала и обес­

печить его необхоДИМЬIЮI средствами, которые позволя­

ли бы ему соответствующим образом выполнять свои функ­

ции. 

В целях достижения беспристрастности при отправлении 

правосудия в отношении несовершеннолетних следует избе­

гать любой дискриминации ка политической, социальной, 

половой, расовой, религиозной, культурной или любой цругой 

основе в отношении отбора, назначения и продвижения персо­

нала в системе правосудия по делам несовершеннолетних. 

Такова была рекомендация шестого Конгресса. Кроме того, 

шестой Конгресс призвал государства-члены обеспечить спра­

~едливое и равноправное положение женщин-сотрудников в 

системе уголовного правосудия и рекомендовал принять 

специальные меры для набора, подготовки и содействия 

продвижению женщин-сотрудников в системе правосудия 

в отношении несовершеннолетних6 з . 

ЧАСТЬ ЧЕТВЕРТАЯ. ОБРАЩЕНИЕСПРАВОНАРУШИГЕЛЯМИ 

ВНЕ ИСПРАВИТЕЛЬНЫХ УЧРЕЖДЕНИЙ 

23. Эффективное исполнение решения 

23.1 Необходимо предусмотреть соответствующие поло­

жения об исполнении постановлений компетентного 

органа. указанного в правиле 14.1, вьпnе, самим 

этим органом или каким-либо другим органом, в 

зависимости от обстоятельств. 

23.2 Такие положения должны включать право компе­

тентного органа периодически вносить, по мере 

необходимости, изменения в постановления при 

условии, что характер таких изменений будет опре­

деляться в соответствии с принципами, содержащи­

мися в этих Правилах. 
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Комментарий 

Решение по делам несовершеннолепmх, в большей степени 

чем по делам взрослых, может оказать влияние на жизнь 

правонарушителя в течение длительного периода времени. 

Поэтому важное значение имеет надзор за исполнением реше­

ния со стороны комлетенгного органа власти или независи­

мого органа (комиссии по делам поручительства, службы си­
стемы пробации, учреждения социального обеспечения моло­

дежи и других) , полномочия которого аналогичны полномо­
чиям компетенrного органа власти, принявшего первоначаль­

ное решение по делу. С этой целью в некоторых странах учреж­

дена должность juge de 1' execution des peines. 
Состав, полномочия и функции этого органа власти долж­

ны носи1ъ гибкий характер; в правиле 23 дано их общее опи­
сание, с тем чтобы обеспечюъ их широкую приемлемость. 

24. Предоставление необходимой помощи 

24.1 Следует прилагать усШiия для предоставления несо­

вершеннолеmим на всех этапах судебного разбира­

тельства необходимой помощи, такой как обеспече­

ние жильем, получение образования или профессио­

нальной подготовки, трудоустройство или любая дру­

гая помощь, которая может оказаться полезной и 

практичной, в цепях содействия процессу перевоспи­

тания. 

Комментарий 

Содействие благополучию несовершеннолетних имеет перво­

степенное значение. Поэтому в правиле 24 подчеркивается важ­
ность создания необходимых условий и предоставления услуг 

и другой необходимой помощи для обеспечения mrrepecoв не­

совершеннолепmх в течение всего процесса перевоспитания. 

25. Мобилизация добровольцев 

и других общинных служб 

25.1 Следует привлекать добровольцев, добровольиые 

организации, местные учреждения и другие обЩИЮ1Ые 

службы, с тем чтобы они внесли свой действенный 

вклад в перевоспитание несовершеннолепmх в рам­

ках общин:ь1, и насколько это возможно, в рамках 

семьи. 

Комментарий 

Это правило отражает необходимость ориентации всей ра­

боТЪI с несовершеннолетними правонарушителями на перевос­

питание. Для эффективного выполнения указаний компетент­

ных органов власти сотрудничество с общшюй имеет исключи­

тельно важное значение. В часmости, добровольцы и доброволь­

ные службы оказывают чрезвычайно ценн:ь1е услуги, однако в 

настоящее время их возможности используются недостаточно. 

В некоторых случаях значительную помощь могут оказывать 

бывшие правонарушители (в том числе бывшие наркоманы) . 
Правило 25 строится на принципах, которые изложены в пра­

вилах 1.1-1.6, и аналогично соответствующим положениям 
Международного пакта о гражданских и политических правах7 • 

ЧАСТЬ ПЯТАЯ. ОБРАЩЕНИЕ С ПРАВОНАРУЫИТЕЛЯМИ 

В ИСПРАВИТЕЛЬНЫХ УЧРЕЖДЕНИЯХ 

26. Цели обращения с правонарушителями 

в исправительных учреждениях 

26.1 Целью воспитательной рабоТЪI с несовершеннолетни­

ми, содержащимися в исправительных учреждениях, 

является обеспечение опеки, ЗащиТЪI, образования и 

профессиональной подготовки с целью оказания им 

помощи для выполнения социально-полезной и пло­

дотворной роли в обществе. 

26.2 Несовершеннолетним в исправитепьных учреждениях 

должен обеспечиваться уход, заIЦИТа и вся необхо­

димая помощь -. социальная, психологическая, 

медицинская, физическая, а также помощь в области 

образования и профессиональной подготовки, - ко­

торые им могут потребоваться с учетом их возраста, 

пола и личности, а также интересов их полноценного 

развития. 

26.3 Несовершеннолетние в исправительных учреждениях 

должны содержаться отдельно от взрослых, а также 

в специальном исправительном учреждении или в 

специальном отделении исправительного учреждения, 

где содержатся также и взрослые. 

26.4 Молодым женщинам-правонарушителям, помещен­

ным в исправительное учреждение, должно уделяться 

особое внимание с учетом их личных нужд и проб­
лем. Им должен обеспечиваться такой же уход, 

защита, помощь, обращение и профессиональная под­

готовка, как и молодым мужчинам-правонарушите­

лям. Следует обеспечить справедливое обращение с 

ними. 

26.5 В интересах благополучия несовершеннолетних, по­

мещенн:ь1х в исправительные учреждения, их роди­

тели или опекуны должны иметь право посещать 

их. 

26.6 Необходимо поощрять межминистерское и межве­

домственное сотрудничество с целью обеспечения 

соответствующей академической или, по возмож­

ности, профессиональной подготовки находящихся в 

исправительных учреждениях несовершеннолетних, с 

тем чтобы после их выхода из исправительного 

учреждения они имели полноценное образование. 

Комментарий 

Цели обращения с правонарушителями в исправительных 

учреждениях, сформулированные в правилах 26.1 и 26.2, 
долЖНЬI быть приемлемы для любой системы и культуры. 

Однако они не были достигнуТЪI повсемесmо, и в связи с этим 

предстоит еще очень болЫIIая работа. 

В часmости, оказание медишmской и психологической 

помощи имеет исключительно важное значение для помещен­

НЬIХ в исправительные учреждения наркоманов, агрессивных 

и психически больных молодых людей. 

Необходимо избегать отрицательного влияния взрослых 

правонарушителей и охранять благополучие несовершенио­

лепmх в условиях исправительного учреждения, как преду­

смотрено в правиле 26.3, что соответствует одному из основ­
НЬIХ руководящих принципов этих ПравШI, как он изложен 

шестым Конгрессом в его резолюции 46 3
. Это правило не пре­

пятствует принятию государствами иНЬIХ мер против отрица­

тельного влияния взрослых правонарушителей, которые по 

крайней мере столь же эффективны, как и меры, упомянутые 

в данном правШiе. (См. также правило 13.4.) 
Правило 26.4 связано с тем обстоятельством, что женщи­

нам-правонарушителям, как отмечалось на шесrом Конгрессе, 

уделяется обычно меньше внимания, чем мужчинам. В част­

ности, в резолюции 9 шестого Конгресса• 3 содержится призыв 
к справедливому обращению с женщинами-правонарушителя­

ми на каждом этапе процесса уголовного правосудия, а также 

к рассмотрению с особым вниманием их конкретных проб­

лем и нужд в период лишения свободы. Кроме того, это пра­

вило должно рассматриваться в свете Каракасской декларации 

шестого Конгресса, которая, в частности, призывает к равно­

правному обращению при отправлении уголовного правосу-
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дия7 •, и в свете Декларации о ликвидации дискриминации в 

оmошении женщин74 и Конвенции о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин 7 
• • 

Право посещения заключенных (правило 26.5) вытекает 

из положений правил 7.1, 10.1, 15.2 и 18.2. Межминистерс1<ое 
и межведомственное сотруДЮ1чество (правило 26.6) имеет 

особо важное значение для общего повышения качества обра­

щения с правонарушителями в исправительных учреждениях 

и их профессионального обучения. 

27. Применение Минимальных 

обращения с заключенными, 

Объединенных Наций 

стандартных правил 

принятых Организацией 

27.1 Минимальные стаJЩартные правила обращения с зак­

люченными и соответствующие рекомендации ис­

пользуются по мере их применимости к обращению 

с несовершеннолетними правонарушителями в испра­

вительных учреждениях, включая тех, которые 

находятся под стражей в ожидании судебного реше­

ния. 

27.2 Необходимо прилагать усилия для возможно более 

полного ВЫIIолнения соответствующих принципов, 

изложенных в Минимальных стаJЩартных правилах 

обращения с заключенными, в целях удовлетворения 

различных нужд несовершеннолетних с учетом их 

возраста, пола и личности. 

Комментарий 

Минимальные стандартные правила обращения с заклю­

ченными явились ОДЮIМ из первых документов такого рода, 

провозглашенных Организацией Объединенных Наций. По 

всеобщему признанию, их воздействие ощущается во всем 

мире. Хотя до сих пор имеются страны, в которых их осуще­

ствление остается пожеланием, а не фактом, эти Минимальные 

стандарmые правила продолжают являться важным фактором 

гуманного и справедливого использования исправительных 

учреждений. 

В Минимальных стаJЩар'ПIЫХ правю1ах обращения с зак­

люченными отражены некоторые основные обращения с 

несовершеннолетними правонарушителями в исправительных 

учреждениях (помещения и их оборудование, спальные при­

надлежности, одежда, рассмотрение заявлений и жалоб, кон­

такты с внешним миром, шrrание, медицинское обслу­

живание, отправление религиозных обрядов, разбивка 

по возрастным категориям, требования к персоналу, труд 

и т. д.}, а также положения, касающиеся наказаний, дис­

ЦIПIЛННЫ и средств усмирения опасных правонарушителей. 

Было бы нецелесообразно изменять эm Минимальные 

стандартные правила обращения с заключенными, что­

бы отразить особые характерные черты исправительных 

учреждений для несовершеннолетних правонарушителей 

в сфере действия Минимальных стандар'ПIЫХ правил, ка­

сающихся отправления правосудия в оmошении несовершен­

нолетних. 

В правиле 27 изложены необходимые требования в 

оmошении несовершеннолетних, находящихся в исправи­

тельных учреждениях {правило 27.1), а также об удов­

летворении их различных конкре'ПIЫХ нужд с учетом 

их возраста, пола и личности (правило 27.2). Поэтому 
цели и содержание данного правила в некоторых отноше­

ниях совпадают с соответствующими положениями Ми­

нимальных ста!Щартных правил обращения с заключен­

ными. 

73 См. резолюцию 35/171, приложение, пункт 1.6. 
74 Резолюция 2263 (XXII}. 
7 5 Резолюция 34/180, приложение. 

28. Регулярное применение условного 

освобождения на ранних этапах 

28.1 Усповное освобождение из исправительного учреж­

дения применяется соответствующими органами в 

возможно более широких масштабах и в возможно 

более ранние сроки. 

28.2 Несовершеннолетние, условно освобожденные из 

исправительного учреждения, попучают помощь и на­

ходятся под надзором соответствующего органа и 

допжны получать поддержку со стороны общины. 

Коммею·арий 

Право принимать решение об условном освобождении может 

быть предоставлено компетентному органу власти, указанному 

в правиле 14.1, ипи какому-либодругомуорганувласти.Поэто­
му в данном случае целесообразно использовать определение 

"соответствующий", нежели "компетентный" орган власти. 

Если позволяют обстоятельства, следует отдать предпочте­

ние условному освобождению, не заставляя молодого право­

нарушителя полностью отбьmать евой срок. При наличии дан­

ных, свидетельствующих об удовпетворительном ходе пере­

воспитания, даже нарушители, которые считались опасными 

в момент их помещения в исправительное учреждение, могут 

быть, если позволяют обстоятельства, освобождены условно. 

Подобно установпению испытательного срока, такое освобож­

дение может быть обусловлено выполнением условий, постав­

ленных соответствующими органами на срок, указанный в 

решении, например условия "хорошего поведения" правона­

руunпеля, участия в общинных мероприятиях, проживания в 

исправитепьных учреждениях с ослабленным режимом и т. д. 

В случае условного освобождения правонарушителей из 

исправительного учреждения необходимо предусмотреть по­

мощь и надзор со стороны должностного лица системы пробации 

или другого должносmого лица (в частиости в странах, где си­

стема пробации еще не применяется} , а также поощрять ока­
зание поддержки со стороны общины. 

29. Промежуточные формы работы 

29.1 Следует прилагать усилия для использования проме­

жуточных форм работы, таких как исправительные 

учреждения с оспабленным режимом, воспитатель­

ные дома, центры дневной подготовки и другие 

аналогичные им соответствующие формы, которые 

могут способствовать надлежащей реинтеграции 

несовершеннолетних в жизнь общества. 

Комментарий 

Не следует недооценивать важность опеки после освобожде­

ния из исправительного учреждения. В данном правиле особо 

указывается на необходимость создания сети учреждений 

промежуточного типа. 

В этом правиле подчеркивается также необходимость 

создания разнообразных учреждений и служб, рассчитанных 

на удовлетворение различных нужд молодых правонарушите­

лей, возвращающихся в общество, и обеспечения руководства 

и структурной поддержки как важной меры для их успеnnюй 

реинтеграции в жизнь общества. 

ЧАСТЬ ШЕСТАЯ. ИССЛЕДОВАНИЯ, ПЛАНИРОВАНИЕ, 

РАЗРАБОТКА И ОЦЕНКА ПОЛИТИКИ 

30. Исследования как основа манирования. 

разработки и оценки политики 

30.1 Спедует прилагать усилия для организации и поощ­

рения необходимой исследовательской работы, яв-



270 Генеральная Ассамблеи - Сороковая сессия 

ляющейся основой эффективного планирования и 

разработки политики. 

30.2 СледУет прилагать усилия для периодического обзо­

ра и оценки тенденций, проблем и причин правона­

рушений и престу!Пlости среди несовершеннолетних, 

а также различных конкре-пшх нужд несовершенно­

летних, находящихся в заключении. 

30.3 Следrет прила~·ать усилия для создания механизма 

регулярных оценочных исследований в рамках 

системы отправления правосудия в отношении 

несовершеююлетних и для сбора и анализа соответ­

ствующих данных и информации в целях надлежащей 

оценки и последующего совершенствования и рефор­

мы системы отправления правосудия. 

30.4 Предоставление услуг при отправлении правосудия 

в отношении несовершеннолетних следует система­

тически планировать и осуmествлять в качестве 

неотъемлемой части мероприятий по национальному 

развитию. 

Комментарий 

Использование исследований как основы для рациональной 

ПОЛИ'IИКИ в области правосудия в отношении несовершенно­

летних широко признается в качестве важного механизма 

для поддержания соответствия практики уровню научных 

достижений и постоянного развития и совершенствования 

системы правосудия в отношении несовершеннолетних. Взаим­

ная обратная связь между исследовательской работой и поли­

тикой имеет особо важное значение в области правосудия в 

отношении несовершеннолетних. В условиях быстрых и часто 

ради1С8ЛЪИЫХ изменений в стиле жизни молодежи, а также 

формах и масштабах престу!Пlости несовершеннолетних, 

реакция общества и правосудия на правонарушения и пре­

ступность со стороны несовершеннолетних быстро стано­

виrся устаревшей и неадекватной. 

Поэтому в правиле 30 указаны стандарты для включения 
исследовательской деятельности в процесс разработки поли­

тики и ее применения при отправлении правосудия в отноше­

нии несовершеннолетних. В данном правиле особое внимание 

обращается на необходимость регулярных обзоров и оценки 

существующих программ и мер, а также планирования в более 

широком контексте общих задач развития. 

Постоянная оценка нужд несовершеннолетних, а также 

тенденций и проблем правонарушений среди несовершенно­

летних является предварительным условием для улучшения 

меrодов разработки соотвеrствующей политики и надлежа­

щих мер вмешательства как на официальном, так и неофи­

циальном уровнях. В этом контексте ответственные учреж­

дения должны оказываrь содействие исследованиям, осуще­

ствляемым независимыми лицами и организациями, и видимо 

бьmо бы целесообразно получать и учитывать мнение самих 

несовершеннолетних, и не только тех, которые вступают в 

контакт с системой правосудия. 

В процессе планирования на первый план, в частности, 

должна выдвш-аться задача создания более эффективной и 

справедливой системы обеспечения необходимых услуг. В 

этих целях должен проводиться комплексный и регулярный 

анализ разнообразных конкретных нужд и проблем несовер­

шеннолетних и выявление первоочередных задач. В этой свя­

зи необходимо также координировать использование имею­

щихся ресурсов, в том числе альтернатив и общественной под­

держки, которые способствовали бы разработке конкретных 

процедур для осуществления и контроля над результатами 

разработанных программ. 

40/34. Декларация OCHOBIПdX прИНЦIОIОВ правосудия 
для жертв преступлений и злоупотребления 
властью 

Генеральная Ассамблея, 

напоминая, что шестой Конгресс Организации 
Объединенных Наций по предупрежденшо престуmю­

сти и обращению с правонарушителями рекомендовал 

Организации Объединенных Наций продолжать осуще­

ствление своей деятельности по разработке руководя­

щих прющипов и норм, касающихся злоупотребления 

экономической и политической властью5 6 
, 

сознавая, что миллионам людей во всем мире 

наносится ущерб в результате преступлений и зло­
употребления властью и что права этих жертв не приз­

наются должным образом, 
признавая, что жертвам преступлений и жертвам 

злоупотребления властью, а также зачастую их семьям, 

свидетелям и другим лицам, оказывающим им по­

мощь, несправедливо наносится ущерб, телесные 

повреждения или ущерб их собственности и что, поми­
мо этого, они могут подвергаться лишениям при 

оказании содействия судебному преследованию право­

нарушителей, 

1. подтверждает необходимость принятия нацио­

нальных и международных мер по обеспечению всеоб­
щего и эффективного признания и уважения прав 

жертв преступлений и злоупотребления Wiастью; 
2. подчеркивает необходимо_сть содействия дости­

жению всеми государствами прОгресса в их усилиях, 

предпринимаемых в этих целях, не нанося при этом 

ущерба правам подозреваемых лиц или правонаруши­

телей; 

3. принимает прилагаемую к настоящей резолюции 

Декларацию основных принципов правосудия для 

жертв преступлений и злоупотребления Wiастью, цель 
которой заключается в оказан1D1 содействия прави­

тельствам и международному сообществу в их уси­

лиях, направленных на обеспечение справедливости 

и оказание помощи жертвам преступлений и жертвам 

злоупотребления властью; 

4. призывает государства-члены принять необходи­

мые меры по осущестWiеншо положений, содержащих­

ся в Декларации, и в целях ограничения упоминаемой 

ниже виктимизации, государствам-членам следует при­

нимать усилия: 

а) по осуществлению социальных мер, мер в об­
ласти здравоохранения, вюпочая охрану психического 

здоровья, образования, экономики, а также конк­

ретных мер по предупрежденшо преступнос·m в целях 

сокращения виктимизации и содействия предоставле­

нию помощи жертвам, находящимся в бедственном 

положении; 

Ь) по содействию усилиям общины и участию 
общественности в деле предупреждения преступно­

сти; 

с) по периодическому пересмотру существующих 
законодательных положений и практики, с тем чтобы 

обеспечить их способность реагировать на изменяю 
щиеся условия, а также принятию и обеспечению 


